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Annoramua. B crarbe paccmaTpuBaeTcs KYJIbTYPHO-MCTOPUYECKASA MIPEEMCTBEHHOCTH CEHCOPHO-OOPasHOTo u
a0CTPaKTHO-MOHATUNHOTO SA3LIKOBOIO MBIILIEeHUs. [[eMOHCTPUPYeTCs, KaK KOHKPETHO-IIPeJMeTHHIe IIpeICcTaBJIe-
HUA BHIPAXKAIOT OTBJEUYEHHBIE naeu. Ha mpumepe aHTINIICKOTO KOTHUTHBHOI'O IATTEDHA «UYMCTOTA — I'PA3b» IIOKAa-
3aHO, UTO CBOIMCTBa MaTEPUAILHBIX IPEAMETOB JIEJKAT B OCHOBE 00PA3HO-CHMBOJIMYECKOTO M300paKeHUA Pa3HBIX TeMa-
THYECKUX 00JIacTell JIMHTBOKYJBTYPHI. [leslaeTcss BHIBOZ: A3BIKOBOE MBINLIEHUE JIIOAEH MMeEeT PAJ MIPUHIININAJIBHBIX
OTJIMYUI OT MH(POPMAIIMOHHBIX IIPOIIECCOB, KOTOPBIE IIPOTEKAIOTB CUCTEMAaX MCKYCCTBEHHOTO MHTEJIEKTA; 9TU OTJIMYUA
COCTOAT IIPEKJe BCErO B TOM, UYTO YEJIOBEUECKOe MBIIILIEHNE IOSBUJIOCH B PE3YJIbTAaTe SBOJIOIUY M3 TeX ICUXUUECKUX
TIPOIIECCOB, KOTOPHIEIPOMCXOAMIN B MO3TY KUBOTHBIX IIPEJKOB UejioBeKa. JesioBeK, B OTJIMYME OT KOMIIBIOTEpa, He
MOJKET OKOHUYATEJHHO PACCTATHCSA C HATJIATHO-UYBCTBEHHBIMM KOMIIOHEHTAaMU CBOETO MBINLIEHUS U OTPAaKaTh NeHCTBU-
TeJIBbHOCTD TOJIBKO MaTeMaTUUYeCKUMU cpefcTBaMu. B aToMm 3akiiouaercsa crenuduKa 4eIOBEUECKOI'O0 MBIIIJIEHN, 3alme-
YaTJIeHHas B CEMaHTUKe eIWHUI] eCTeCTBEHHOrO fA3bIKa. HayuHas HOBM3HA, IIOJyYEeHHAs B PesyJibTaTe HCCJIeIOBAHUS,
3aKJII0YAETCS B TOM, UTO B XO/ie PaOOThI HaJ A3LIKOBLIM MAaTEPUAJIOM BBIABJIEHBI IIYTH BOSHUKHOBEHUSA aOCTPaKIIUil U3

CEHCOPHO-HAIJISIHBIX 00pa30B.

KiaroueBsie cioBa: CeHCOpHBIﬁ 06[)3_3, aGCTpaKTHO-JIOI‘I/IquKOG IIoHATHUuEe, KOTHUTUBHBINA IIaTTepPH, JIEKCUYeCKad

CcoueTaeMoCTh, MOIEJIMPOBaHUE.

Musa unruposanus: Casuyrxas E.B. O ceHCOpHO-HATJISJHOM cyOcTpare abCTPaKTHOrO SA3BIKOBOI'O MBIILIEHUSA //

WNsBectusas BopoHeXKCKOTO
DOI: 10.47438/2309-7078_2022_2_213

Beenenue

ITo maHHBIM HMCTOPUUYECKON AaHTPOIIOJOTHUM, MbIIILIE-
HUe 4YeJlOBeKa B (pujoreHese IIPOIIO Yepes IIPeIMEeTHO-
MEMCTBEHHBIN M HATJIAAHO-00PA3HBIIM 9Tallbl U B KOHEYHOM
cueTe MOCTUIJIO dTama abCTPaKTHO-JIOTMYECKOTO MBIIILIe-
HUS, KOTOPOE XapaKTepU3yeTCs IPUMEHEHWEM OTBJIEUeH-
HBIX MOHATUM W IIOCTPOEHWEM yMo3aKJjioueHuii [1]; HbIHE
OHO HOCUT BepPOAJIbHO-ANCKYPCUBHBIN XapaKTep.

IlepeuncieHHbIe STAIbl 9BOJIIOIMVY MBINLJIEHUS He
pasfesieHbl HEIPOXOAMMOI TPaHUIlEeH; 3Ta SBOJIIOIUA
OCYIIIECTBJISJIaCh Ha OCHOBE KYJIBTYPHO-MCTOPUYECKOM
IPEEMCTBEHHOCTU ¥ CTPYKTYPHOM aHaJIOTUH MOJeJei
IEeACTBUTEIBPHOCTH, CO3JIaBABIINXCS HA PA3HBIX JTAllax.

B »sBosonmoHHOM IIpomecce SA3BIKOBOE MBIIIJIEHUE
Jrofieli, TOpekae ~UeM  mpuoOpecT  abCTPaKTHO-
TEOPETUUECKUIT XapaKkTep, 0a3MpoOBaJOCh Ha TMATTEPHAaX,
CO3JJaHHBIX Ha IPEABIAYIIINX JTalax; HOBBIE IIPEACTaBJIE-
HUS O JEeWCTBUTEJHHOCTH O CHUX IIOP ONMPAIOTCS Ha CTa-
pPEle, CIy:Kaliye CBOero poza (GyHZAMEHTOM [IJIA HOBBIX.
B ocHOBe a6GCTPaKTHOTO SA3LIKOBOTO MBIILJIEHUS JIEKAT
CEHCOPHO-HAIJIATHBIE 00pasbl, 3a(UKCHUPOBAHHLIE BO
BHYTPEHHEH (popMe M 3TUMOJIOTMUECKUX 3HAUEHUAX S3bI-
KOBBIX €UHUII.

AHanu3 SMIMPUYECKOr0 MaTepuaja

B kauecTBe wWLTIOCTpAlMKM TPUBENEHHOTO Te3WCAa B
peJiaraeMoil CTaThe ONMMCHLIBAETCA OJUH M3 MHOTUX KOT-
HUTHUBHBIX IATTEPHOB, BXONAINNX B AHIVIMICKYIO JIMH-
TBOKYJIBTYPY — aQHTUTe3a 00pas0B UMCTOTHI M rpsasu. Ilo
HAIIUM HaOJIOAEHUAM, STH CEHCOPHBbIe 00pas3hbl CHMBOJIK-
YeCKU PEeNPe3eHTUPYIOT B OCHOBHOM JIBE TEeMAaTHUYECKUX
00JIaCTH — 3TMYECKYIO M 9K3UCTEHIINATILHYIO.
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rOCyZapCTBEHHOTO IIeJarorv4ecKOr0 YHUBEPCUTETA.

2022. N 2. C. 213-216.

B mepByio ouepens OHM CBSA3aHBI €O CEPOM MOpaJIH,
oco0eHHO pesurunosHoii. [IpeacraBieHusa O TeJIeCHOU YMC-
TOT€ CUMBOJIMSUPYIOT HPABCTBEHHYIO HEIIOTPEIINMOCTb,
HEIIOPOYHOCTH, BBHIPAYKAEMYIO AHTJIMACKUMU YCTONYUBBI-
Mu 000pPOTAMM pPEYM CO CJIOBOM clean — «4YWCTBHIN», Ha-
puMep:

1) to keep one’s slate clean— «umeTb XOpOIITyIO pemy-
Tanuio» (OYKB. «MMETh YMCTYIO TPUMETbHYIO JOCKY»);

2)to come clean/to «clean up one’sact —
«HCTIPaBUTHCA» (OYKB. «BBIATU YMCTBIM» );

3) to have one’s hands clean — «OBITh ITOPATOUHBIM »
(OyKB. «MMETh YHNCTHIE PYKU»);

4) to make a clean breast — «ucmoBemaTsCs B rpexax»
(OYKB. «OYUCTUTDH TPYADL»);

5) to clean up about smth. — «cosmaTbcs B mpocTyt-
Ke» (OYKB. «OYMCTUTBCS»);

6) squeaky clean — «CcoBepIlIeHHO HEBUHHBIN» (OYKB.
«KPUCTAIBHO YUCTBIN» );

7)clean lines — «Osarouectue» (OyKB. «4HCTOILIOT-
HOCTB»);

8) clean conscience — «uncTas COBECTb».

HemnopouHOCTs BRIPAXKAETCSA TAKIKE CUHOHUMAMU CJIO-
Ba clean «4ucThIii»:

1) un blem is hed reputation — «mesanaTHanzas pe-
myTanusa» (0T crapodpanii. blesmir «aaTHATB»);

2) immaculate conception — «HemopouHoe 3auaTtue» (0T
Jgat. immaculatus «HezanmATHAHHBIN»);

3) unsulliedbysin — «He OCKBepHEHHBIN I'pexoM» (OT
crapodpamuti. soillier«sarpsasuarsb»);

4) pure ast hed riven snow — «ueBuHHas» (0 AEBYIII-
Ke), OYKB. «4YKCTa, KaK IEePBBIA CHET»;

5) pure with in — «c HeBuHHOI ayIT0ii» (6YKB. «UmC-
THIN BHYTPHU»);

6) pure soul/heart (cp. pyc. wucmasa dywa/cepdue).
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Dunonozuieckue HayrKu

COOTBETCTBEHHO, TPA3bL CUMBOJM3UPYET MOPOUYHOCTb,
TPEXOBHOCTB, OTXOJ OT KAHOHOB MOPAJIN:

1) dirty swine — «rpasHas CBUHbBS»
OIleHKa Yhero-J. MOPAJLHOTO 00JINKA);

2) foul language — «cKBepHOCJIOBUE» (OT IPEBHEAHIJI.
ful «runMsIOl, HEUMCTHIN» );

3) filthylucre — «mpespeHHBIN MeTas, AeHbIW» (OT
npeBHeaHT . fylp «rpsaseb»);

4) dirty soul/impure heart (cp. pyc. epsznas Oy-
WOHKA);

5) with dirty hands (cp. pyc. 6btms Hewucmwvim Ha
DYKY);

6) dirty words — «OpaHubIe (OYKB. «IPSI3HBIE») CJIOBA»;

7) dirty designs/intentions — «HeumcTbIe 3aMBICIBI» ;

8) spirit of impurity — «HeuucrTsIil Iyx, JEMOH>»;

9) unclean conscience — «HeunCTasg COBECTDH»;

10) unclean thoughts— «rpsisHbIe MBICTT».

ITo STHOJOTMYECKUM ¥ JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKUM
maHHBIM (cM.: [2]; [3] u &p.), KaKablil 9THOC JubO TrpyIIa
POZICTBEHHBIX 3THOCOB MMEET CBOM COOCTBEHHEIE aKCHOJIO-
TUYeCKUe NJOMUHAHTHI, KOTOPhIEe OOBIYHO MMEHYIOTCS CBSI-
TBIHAMY U IIOJ KOTOPHIMU IIOHUMAIOTCS II€PBOCTEIICHHBIE
JKU3HEHHbIe IIEHHOCTH, COCTABJIAIOIINE OCHOBY 3THOKYJIb-
Typbl. BbIMIEyIOMAHYTbHIE JOMHUHAHTBI OO0YCJIOBIUBAIOT
colepsKaHre CJOBECHBIX HHBEKTHB: UE€M BBIIIE B AKCHO-
JIOTUYECKOl MepapXuu JaHHOTO 3THOCA HAXOMUTCA Ta WA
WHAsA KOJUIEKTUBHASA II€HHOCTb, T€M OOJIBIIYIO OTPHUIIA-
TEeJILHYIO 3SKCIPECCUIO0 HeceT B cebe COOTBETCTBYIOIAS
CJIOBECHAA WHBEKTUBA; OKCIIPECCUSA MOCTUTAETCA IIYyTeM
IUCKPEeIUTAIINU STOM IEHHOCTH.

B uactHOCTH, Y HAPOZOB T€PMAHCKOM TPYIIBI, BKJIIO-
yasd aHIJIOCAKCOB, Ha CaMOI BEPIINHE aKCHUOJOTHMYECKOH
uepapxuy HAXOAWUTCA MOPAJILHASA YNCTOTA; IO JAHHOM
MPUYNHE CJIOBECHbIe MHBEKTUBLI B TePMAHCKUX SA3BIKAX
KOHIIEHTPUPYIOTCA BOKPYr TAaKMX 00pasoB, KaK HEUMCTO-
ThbI, (PU3UOJOTUYECKUE BBLIZEIEHUA U UX UCTOUHUKHU. UTO
KacaeTcs HapOAOB CJIABIHCKOM IPYIIBI, B TOM YHCJE PyC-
CKOTr'0, V HHMX aKCHOJIOTUYECKON JOMWHAHTON C JaBHUX
mop ObLI KyJIBT MPEIKOB M, B UYACTHOCTH, HOUUTAHHUE Ma-
Tepu; BCJIEJCTBUE 9TOr0 PYCCKAas MHBEKTUBHASA JIEKCHKA
HOCHUT Ha3BaHWE MaTEPHOM.

Obpaiasachk K JUHTBOKYJIBTYPaAM AaHTJIOCAKCOHCKUX
HApPOJOB, OTMETUM: O0pas3bl UMCTOTHI W TPSA3U TaM WC-
TOJIB3YIOTCS MPEKEe BCErO P XapaKTePU3aluy IMOJI0BOM
JKU3HU U ITOJIOBOT'O BO3IEPIKAHUS.

MosxkHO GBLIO GBI OJKUIATH, UTO YMCTHIMU OYAYT MMe-
HOBaTbCS TAKWE€ OTHOIIIEHUS IIOJIOB, KOTODPHIE MCIIOJHEHBI
YTOHUYEHHOCTH, BOSBBLIIIIEHHOIO 0JIarOpojCTBa, JIOOBH,
B3aMMHOTOBOCXUITIEHNUS, YBAKEHUA U APY'KOBI, B TO Bpe-
Ms KAk I'PASHBIMHU OyIyT HA3BIBATHCS HU3MEHHBIE, BYJIb-
rapHsle, rpy0Oble OTHOIIIEHWS II0JIOB, COIIPOBOKIA€MbIe
OCKOPOJIEHUAMYU U HACUJIEM.

Huuyrh He ObIBas0; HAOIIOMEHUS IIO3BOJISIOT YyOe-
IUTHCS, UYTO B ITIOJIOBOM MOpAaJd XPUCTUAHCTBA, 3areydar-
JIEHHOM B 3HAUEHUSAX W BHYTPEHHEIl (popMe JIEKCUYECKUX
u (HpaseosIOTUUECKUX EeIUHUIL A3LIKOB EBpombl (B TOM
YypcJie aHIVIMMCKOro), 4ucToTa (IeJoMyapue, HEIopod-
HOCTBH) OTHOIIEHUI IIOJIOB COCTOUT IIPOCTO B OTKAas3e OT
HOJIOBOM JKH3HU, & I'PA3HON (I'PEeXOBHOI) OOBABJIAETCS
TmoJIoBasg JKM3Hb KaK TaKoBas, OCOOEHHO ecJu OHa He
CAaHKIIMOHUPOBAHA PEJUTHUO3HBIM O0PAZOM. ITO OTHOIIIE-
HUE K JIeJIy HIPOMCTEKAeT M3 BEeTX03aBETHOro Muda o rpe-
xonagenuu Agama u EBbl (BeiTre 3: 1-7) 1 HOBO3aBETHO-
ro mupa o Hermopounom sauaruu (Mardeit 1: 18-25), roe
IJIOTCKWE OTHOIIEHUS KBAIHUDUIIMPYIOTCA KaK alPUOPHO
TPeXOBHBIE II0 camoil cBoeil cyTu. OTciofia BOBHUKJIA IIpe-
3EHTAIUA II0JIOBOTO BO3AEPIKAHUA KAK UMCTOTHI:

1) immaculated ness — «memopoyHoCTB» OT JIaT. im-
maculatus «He3amATHAHHBIN» ;

2) virginity — «JeBCTBEHHOCTH» OT JiaT.virga «CBe-
JKas, HesaMapaHHAs» ;

3) chastity — «uenomyzmpue» ot Jjar. castus «4uMCThIi,
HE3aMYTHEHHBIN» .

(HeraTuBHAA

CoOTBeTCTBEHHO, HE OCBSIIEHHASA IEPKOBBIO (1 B 60-
Jjlee IMMMPOKOM TOJKOBaHMM — Jit00ast) IOJIOBasi KU3HB
accoIuupyercsa ¢ 06pasoM Ipsisu:

1) dirty romance — «XaHp CKaOpe3HO! JUTEPATYPHI U
KuHO» (OYKB. «CaJIbHBIE DOMAHBI»);

2) dirty/sullied love — «BHeGpauHble cBs3u» (OT cTa-
podpanir. soillier «3arpAasHATH»);

3) filthy relation ship/affair — «m0GoBHAs (OYKB.
«TPA3HAA» ) UHTPUIKKA» ;

4) dirty pleasures — «mopounble (OYKB. «T'DSI3HBIE»)
HACJIaKIEHUA» ;

5) dirty dancing — «dpuBosbHble (OYKB. «T'PASHBIE»)
TaHIIBI» .

BeiBoabI

Taxkum o0pas3oM, B aHIVIMHACKOM SA3BIKE ITOACIIYIHO 3a-
KpermjeHo OOyCJIOBJIEHHOE DEeIPeCCHBHON PeJINTHO3HOM
TIOJIOBOM MOpaJbi0 HEraTWBHOE OTHOIIIeHWE K 3pocy, B
0COOEHHOCTH K TOMY, KOTOPBIII He perjaMeHTHPOBaH
IIEPKOBBIO U TOCYZAapCTBOM.

IIpaMyio TPOTHBOIIOJIOKHOCTH [JBYX TOJKOBAHUHA
«YUCTOr0» U «TPSISHOrO» B OTHOIIIEHUSX IIOJIOB OIIMCAJI
T'. ¥Yamnc B cBoem pomane «JIogu Kak GOrm»: IIo ero cio-
JKeTy, CBSINEHHWK, BUISI CBOOOAHBIE, BBICOKOIYXOBHBIE
OTHOIIIEHUA MYXKUWH U JKEHINWH ¥ TOIUU, C OTBPAIleHH!-
€M HasBaJl UX <«CBAJbHBIM TDEXOM»; B CBOIO OUYEpelb,
YTOIMUAIIEI COWIM, YTO WX WAEHHBINA ONIIOHEHT WMeeT
«OYEeHb I'PASHBINA yM» [4].

B HbImentHue BpemMeHa Ha 3alaje BecbMa IIOIYJISPHBI
CBOOOZHBIE HPABHI, OMHAKO OHU O CUX IIOD BOCIPUHUMA-
I0TCA He KaK HOpMa, a KaK MATE)K, HaIpPaBJIEHHBIH IIPO-
TUB NATPUAPXAJbHBIX MOPAAKOB, KaK YCUJINA IO IIPEOXO-
JIHUIO CTApbIX YCTOEB; TaK BEJUKA WHEPIUS THICIUESIeT-
HUX TPaJUIIUM, 3aKPEIJIEHHBIX B A3bIKE, BIAUSAIOIIEM HA
MBIIILIJIEHNE, a BMeCTe ¢ HUM U Ha IoBeleHUe Jmogeii. B
9TOM COCTOUT OTJIWYWE B3alaJHOI II0JIOBOM MOpaau OT
BOCTOUHOM (OyamuiicKoil u T.II.), B KOHTEKCTe KOTOPO
OTHOIIIEHUSA IIOJIOB HE MOI'yT pPacCMaTPUBATBCA KaK
«TPsABHBIE», T.K. OHU apriori cumrTaroTCA CBAINEHHBIMU
[5].

OcyskeHre YAOBOJLCTBUI CBOMCTBEHHO HE TOJIBKO
XPUCTUAHCKON MOPAJIV ¥ OTHOCUTCS He TOJIBKO K cdepe
OTHOIIIEHUH 1T0JI0B. Veosorus, IPOBO3TJIAIIaoniasa IPu-
OpHUTET TrOCYNAPCTBEHHBIX WJIX OOIIECTBEHHBIX MHTEPECOB
mnmepej; JUYHLIMM, PUSLIBAIONIAS [IPUHOCUTH WHIUBULY-
aJIbHBIe IIEHHOCTH B JKEDPTBY OOIlleMy HAeasy, IIpomaraH-
IUPYeT acKeTU3M ¥ KJIEHMHT M030pOM JIIO0YI0 DPagocThb
JKM3HU — 3a WCKJIOUEHWEM JKCTasa, WHCIMPUPOBAHHOTO
uAerHbLIM (paHaTU3MOM. TaKOBBI, K IIPUMEPY, STHYECKIE
IOKTPUHBI, WCIIOBEIyeMble alelTaMt TOTAJUTAPHBIX pe-
JINTAO3HBIX KYJIBTOB, WIEHAMU TEPPOPUCTUUYECKUX TIPYII-
TMINPOBOK ¥ TOAJAHHBIMU JECIOTHYECKUX PEIKUMOB. IJTO
sApKo mpoaemoHcTpupoBan 3. Opyaan B cBoeM mamduie-
Te «1984»: B HeM ommcaHa THUPaHUSA, IPAKTUKYIOIIAS
TaKue MepOIpuATHsa, Kak cobpanusa «MoJomeKHOro aH-
THUIIOJIOBOTO COI03a» M «IBYXMUHYTKM HEHABUCTH» — IIO-
JINTUYECKUE OPTUU, BO BPEMS KOTOPBIX SHEPTHUS JIMOUIO
CyOIUMUPYETCSS B HCCTYILICHHBIN WAEHHBIA SHTY31Ma3M
[6].

B pycsie momo6HOrO poma MOEOJIOTUUECKUX TOKTPUH
SBBIKOBOE 00ecIieueHre KOTHUTUBHOI'O MATTEPHA «YHCTOTa
— IPsA3b» IEPEHOCHUTCH C CEKCYaJbHOUM c(ephl Ha BCHO
cepy OOINeCTBEHHBIX OTHOIIIEHUMN: C 9TUX MO3UIINH acKe-
TH3M XapaKTepU3yeTcsd KaK HEeUYTO UYNCTOe, He3almATHAH-
HOE, TOIrJa KAK TeNOHW3M ITO3UIMOHUPYETCA KAaK HEUYTO
rpsisHOEe U HemoTpeOHoe. B yc/IoBHAX [MeCIOTHU OIIO3U-
IUSI YUCTOTHI ¥ TPA3U OTUETJINBO BHIPAIKEHA.

HampoTtuB, B JaubepanbHO-OYP:KYasHBIX O0OIECTBaX
9TO IPOTHBOIIOCTABJIEHNE HOCUT DPas3MBITHIH XxapakTtep. B
TAaKOM COIMAJHHOM KOHTEKCTE TeJOHU3M HE CUNTAETCS
rpexom; 6ojiee TOro, OH HEPEAKO CTAHOBUTCA BBICIIEI
IEHHOCTHI0. B 9TMX 06GCTOATENLCTBAX OIEHKA peauii
JKM3HU B TEPMUHAX UYNCTOTHI U TPSA3SH YTPAUUBAET CBOIO
aKTyaJbHOCTh; OTIaJaeT HaJO00HOCTh B TaKOM OIleHKE.
AckeTH3M yTpaumBaeT CTaTyC JOOPOAETEsN, a TeIOHW3M
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TepsieT CTAaTyc MOpoKa. IIpoMcXoauT cMeHa IeHHOCTHBIX
OPHMEHTUPOB: aKCUOJOTUYECKON MTOMHUHAHTOM CTAHOBUTCS
JIUYHOe O0JIaromojyure M IIPOI[BeTaHue, 3aMeHSAA CO0O0I0
CJIy:KeHre TPaKIaHCKOMY Hoary. MCmoib3ys TepMHHOJIO-
ruto JI.LH. 'ymuieBa [6], MOKHO CKasaTb: 9TU IPOIECCHI
TOBOPAT O TOM, UYTO BOCXOAAINAs (maccmoHapHas) dasa
9THOTeHe3a mocTurja nuka (pasbl aKkMe) U BCTyIIaeT B
dasy HamgioMa, 3a KOTOPOI mocyexyer ymamok (dasa ob-
CKypalum).

IIpenpiayIiiye SIIOXY SBOJIOIUAN KYJIBTYPhI U ITUBUIHU-
3aliy IPOYHO 3aKPeIlIeHbl B I3bIKE, a, CJIeI0BATeIbHO, 1
B MEHTAJINTETe HAPOJa; HYKEeH MOJITUil ITepuoji, UTOOBI
cTapble IIPEICTAaBJEHUWsS U BbIPAKAIOIe HX CPEICTBa
SA3BIKa OBLIM 3aMeHEeHBI OoJiee coBpeMeHHBIMU. KorHu-
THUBHBI CyOCTpAT SSBIKOBOTO MBINLIEHUS 00J1agaer
oousibimioi wmHeprueii. OH ob6pasyer (PyHZAMEHT «CBOJA
OCHOBHBLIX JONYINEHUWI ¥ MIPEeANOJOKEeH!H, OOBIYHO He
OCO3HABAaeMbIX U He O0CYKIAaeMbIX, HAIPABJISAIOIINX U
CTPYKTYPUPYIOIIUX TIOBEAeHNe IIpeAcCTaBUTEIeH OOIIHO-
CTH IOUTH TaK ’Ke, KaK IrpaMMaTHYecKue IIpaBumja, He
0CO3HABAaeMbIe JIOAbMU, CTPYKTYPUPYIOT ¥ HAIPABJISIOT
UX JIMHTBUCTUUYECKOe IToBefeHue» [8, c. 4].

C mCUXOJIOTMYECKUX IO3UIINHM STHUYECKAs KYJIbTypa
BBITVIAAUT KaK KOMILIEKC KOJLIEKTUBHBIX YCTAHOBOK,
OIIPEeIAONINX IIEHHOCTHOE OTHOIIEHWE IIpeICTaBuTeel
IaHHOT'O 3THOCA K PasHOOOPA3HBIM SBJICHUSIM IENCTBU-
TEeJILHOCTH — II0 AHAJIOTHHU C T€M, KaK XapaKTep WHIUBU-
nyyma, corjiacHo yuenuio [I.H. Vsuanze [9], ciaraerca us
JINYHOCTHBIX YCTAHOBOK, KOTOPbIe IUKTYIOT CIIOCOOBI
B3aUMOIEHCTBUA WHANBUAYyMa C KYJBTYPHOM M COIH-
aJIbHOU Cpeoii. ITH YCTAHOBKU SABJISIOTCA 00s3aTEIbHBI-
MH B paMKaxX JIOMUHHUDPYIOIIEHl B OOIIleCTBE MOAEOJIOTHMYe-
CKOM JOKTPUHEIL.

Ho co BpeMeHeM IOMUHHUDPYIOIINE MOKTPUHBI, a BCJIETH,
3a HAMHU U OCHOBHBIE YCTAHOBKM MeHAIOTCA. Tak, BO Bpe-
MeHa TOCIIO[CTBA XPUCTHAHCTBA B CTpaHax EBpOMBI ToMo-
CEeKCYAJIbHOCTh ocy:kaasnach (JIleBut 18: 22) u »KeCTOKO Ka-
pasiach, TOrma Kak B Hallle BpeMs OHA CTajia HOPMOM, MOJ-
HUMaeMOIl Ha IIIUT; HbIHE, HA00OPOT, OCYK/JAeTCsA U IIOAaB-
JISieTCs HeraTUBHOE OTHOIIIEHNE K MOMOCEKCYaJIbHOCTH.

OpHako A3BIK B OOJIBIION CTeNeHU KOHCEPBATHUBEH.
ITO CBA3AHO C TE€M, YTO OH SBJSET CO00U TJIOOATIBLHYIO
KoHBeHIuoo. CIUIIKOM 4YacThle KapAUHAJIbHBLIE Ped)OpMBI
SA3BIKA BbI3BAJIM Obl CHUMKEHVE YPOBHS B3aMMOIIOHKMA-
HUSA, KOMMYHUKATHUBHBIE HEyJAuu U, T'OBOPSA B IIEJIOM,
nagenre 3(PQPEeKTUBHOCTH BepOAIbHON KOMMYHHUKAIUN.
ITo mamHOV mpuYrHE M3MEHEHUsd, IPOUCXOAAIINVE B pPaM-
Kax [UBUJIM3AIIAN, B HEKOTOPOUN Mepe OIIePesKAr0T TEeMIIbI
9BOJIIOIUY $A3BLIKA; B A3bIKE B TEUEHME OIIPEeNesIeHHOI0
BpPEMEHU COXPAHAITCA IPeKHue KOJUIEKTUBHBIE YyCTa-
HOBKM, 3aledyaT/ieHHble B 3HAUEHUSIX M BHYTpPeHHel ¢op-
Me ero efuHUI], B UX KOHHOTAI[UAX U COUETAeMOCTH.

B uacTtHOCTH, B QHIVIMACKOM $3bIKE MHOTMMU BEKaMU
HAKAILUIMBAJINCh M [OHBIHE WCIOJL3YIOTCA WHBEKTUBHbBIE,
neifopaTUBHBIE, OOCIIEHHbIE HAMMEHOBAHUA JIOAEH C He-
TPaJUIIMOHHON CEKCYaJbHOI opmeHTanueir (queer, bender,
pansy etc); TpygHO W30aBUTBCA OT 3JTOTO KYJIBTYPHO-
HCTOPUYECKOro rpysa. Bopsich ¢ HMM, HBIHEIITHNE AKTUBU-
CTHI TOJUTKOPPEKTHOCTY CIIEIIHO COYMHSIOT W arpecCUBHO
BHEIPSIOT B JIEKCUKOH AHIJIMHACKOIO SI3bIKA KOPSBBIE 9B-
demusmbl  (Bpome same-genderer, rainbow  person,
LGBtist), koropble HecyT Ha cebe meUaTh IPOTECTA ITPOTUB
VKOPEHMBIIIEHCS TPAgUIUK, IIOCKOJIbKY TPAIUIMOHHAS
KOJIEKTUBHASI YCTAHOBKA IIPOYHO 3aKPEILIeHA B A3BIKE, 4,
CJIEZIOBATEJIBHO, ¥ B THUYECKON MEHTAJILHOCTH.

B rTekymuii KyJIbTYPHO-UCTOPMUYECKUI II€EPUOA B 3a-
HagHbIX CTpPaHaX, BKJIOYasA BeJIMKOOpUTAHUIO, IIOA BO3-
IeMCTBEM WAEOJIOMMU HeoJn0epam3Ma OCYIIIeCTBIIAETCS
WHTEHCUBHOE paspyllleHre HAasBAHHBIX KOTHUTHBHBIX
CTEPEOTHUIIOB — pAaspyllleHne O0Je3HEHHOEe, XapPaKTepH-
3yloIieecsi CTOJIKHOBEHHEM IIPEKHUX M HEJABHO BO3HUK-
MINX KOJJIEKTUBHBLIX YCTAHOBOK.

Bossparrasick K BOIpPOCy O YKUCTOTE, OTMETHUM: TPaIu-
IIMOHHBIE IIPEICTABJIEHUS AHTJIOCAKCOB O UMCTOTE CBs3a-

HBI He TOJBKO co cdepoit atuku. Kpome Hee, oHU Xapak-
TepPU3yIOTCA HAJIWYMEM AaCCOIMAIlMil C TaKOM TeMaTude-
CKOIi 00JIacTBI0, KaK BO3BpaT K Haudajly, OIYCTOIIEHVE,
BO300HOBJIEHUE:

1) to start with a clean slate — «BepuyTbcst Ha mMcxop-
Hble TO3UINU» (OYKB. «HAUATH C YMCTOM JOCKM»);

2) to clean the house — «yBoJUTH HEPAAMBBLIX CIIyKa-
mux» (OYKB. «HaBECTU YUCTOTY B JOME»);

3) to start life a fresh — «Hauare KuU3HBL 3aHOBO»
(OyKB. «HAYaTh KMU3HDb C YHCTOI'O JIUCTA» );

4) to wipe one’s slate clean — «HauaTh BCEé cHauasia»
(OYKB. «BBITEPETH JOCKY HAYMCTO»);

5) to clean the slate — «3abweiTe BCE crapoe» (GYKB.
«OUHUCTUTH TPUGEIBHYIO TOCKY»);

6) clean sheet — «BO3MOKHOCTH HAUaTh JKU3HL 3aHO-
BO» (OYKB. «UMCTBIN JIUCT»);

7) to make a clean break with the past — «maumcTo
TIOPBaTh C IIPOIILIBLIM» .

YucroTa 31eCh IIPOTUBOIIOCTABIIAETCSI HE CTOJBLKO T'Ps-
31, CKOJBKO B3alOJIHEHHOCTH. JTO CKOpee IIyCTOTa, UYeM
YHMCTOTA, XOTSA OHA TOYKe BBIPAKAeTCs CJI0BOM clean. 9To
CJIOBO B JAHHOM 3HAYEHWN BXOAUT B TO K€ CEeMaHTUUe-
cKoe moJsie, uTo M cjoBa blank, vacant, unoccupied —
«IIyCTOM, TOJBIN, HEWNCHUCAHHBIN, HE3aIIOJHEHHBIH» U
SABJISIETCA AHTOHMMOM He Takux cjoB, Kak foul, filthy,
dirty, impure — «3amauKaHHBIN, I'PASHBIN», a4 TaKUX
cJioB, Kak engaged, replenished, occupied, full, filled —
«IIOJIHBIN, 3allOJIHEHHBIN, 3aHATHIN». B mamHOM ciydae
KOTHUTHUBHBIM CyOCTPATOM CJIy»KaT 00pashbl MCIIMCAHHOIO
¥ IIyCTOro OyMajKHOI'O JIMCTA, MEJOBON MOCKM WJIM WHOI
MIOBEPXHOCTHU [JII IHUChMa. 3MeCh MBI UMEEM JeJI0 CO CBO-
ero poja «CeMHOTUYECKOIi» IIpe3eHTallell peaJbHOCTH,
HaXOOAINENCS B PycJie IIOCTMOAEPHUCTCKON TpamuIlin:
JKUBHDL MPeICTaBIIeHa KaK TEKCT, a JeATeIbHOCTb — Kak
HaIMCaHWe 9TOro TeKcTa. JJaHHBIM CHMBOJHMYECKUH o0pa3
pasBepuyT B HoBesie CruBeHa Kwunra «Bcemoryrmii
TeKcT-mporieccop» [10]. B aToit HoBeste ommcaHo TawMHCT-
BEHHOE 9JIEKTPOHHOE YCTPOMCTBO, KOTOPOE KAKHM-TO
aHTaCTUUECKUM CIIOCOG0M MATEPHAJIM30BAJIO U JeMaTe-
PHUAaIM30BaJI0 COAEPKaHNe BBOAUBIINXCA B HEro0 TEKCTOB
(«wrote thing sin to existence, and also deleted them» —
«BIICHIBAJIO BEIIA B OBITHE U CTUPAJIO UX U3 OBITUS»).

3akroueHue

Tak, ImyreM IpUMEHEHUsS HATJIASHO-UYBCTBEHHBIX 00-
PasoB, A3LIK MOJEJHPYET a0CTpaKTHBIE 00JIACTU HeHCTBU-
TeJIBHOCTH (MEMKJIMUYHOCTHBIE UM OOII[eCTBEHHBIE OTHOIIIE-
HUS ¥ MHOTO€ JIPyroe), He IMOIJAIOIIrecs HeloCPeICTBeH-
HOMY CEHCOPHOMY BOCIPUATHIO. MBIIILIEHNE dYeoBeKa
MPUHIUINAJBHO OTJINYAETCS OT MH(MOPMAIMOHHBIX IIPO-
IIECCOB, IIPOUCXONAINNX B 3JEKTPOHHOM MOS3Ie, TeM, UTO
OHO BO3HHUKJIO B XOJ€ SBOJIOIMUMN M3 MCUXUUECKUX IIPO-
1IeCCOB, MPOMCXOAMBIINX B MO3Iy HAIIUX JAJIEKUX IIPEI-
KOB — IpuMAarToB. YesoBeK, B OTJIHUYME OT MCKYCCTBEHHOTO
VHTEJUIEKTa, He MOJKET OKOHUYATEJHLHO PACCTATLCS C Ha-
TISIAHO-YYBCTBEHHBIMM KOMIIOHEHTAMHU MBIILJIEHUA U
OTPaAXKATh MUP UCKJIOUNTEJIHLHO MATEeMATUUYECKUMU Cpef-
crBaMu. B 9TOM cocrouMT cHenu(pUKa UeJ0BEeUYECKOr'o
MBIILJIEHUSA, BJINAONIAS HA KaPTUHY MUpa U 3a(UKCHUPO-
BaHHAd B 3HAUCHUSX, BHYTPEHHEN (DOPME M STUMOJIOTUK
ABBIKOBBIX EIWHUIl. ITH TEOPEeTHUUYECKUe MOJOKEeHUA ObI-
JIX IIPOJEMOHCTPHPOBAHBI B HAIllell CTaThe Ha IIpUMepe
AHTIMHACKOTO KOTHUTHBHOIO MATTEPHA «UHUCTOTA — I'PA3L»
(1 ero BapmaHTa «IIyCTOTA — 3AIIOJHEHHOCTH» ), JIEXKAIIIETO
B OCHOBE JIByX Te€MaTHYeCKuX obJiacTeil — o6GJiacTu Mopa-
JI 1 00JIACTU SK3UCTEHI[UN.

KoudaukT uarepecos

ABTOpD JEeKJapupyeT OTCYTCTBME SIBHBIX U IIOTEHIIH-
IBHBIX KOH(WJINKTOB MHTEPECOB, CBA3AHHBIX C IIyOJIUKA-
myell HaCTOAIEeH CTaTbU.
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Abstract. The article deals with cultural and historic continuity of concrete eidetic and abstractconceptual
thinking. It is demonstrated how sensory images convey abstract ideas. In particular, it is shown that the
properties of material objects (cleanness — dirtiness) symbolize the relationship of the sexes, good and evil, re-
sumption of activities and other thematic areas of the English linguoculture.A conclusion is drawn: human
thinking has a number of fundamental differences from information processes occurring in artificial intelli-
gence systems; these differences consist primarily in the fact that human thinking came into being as a result
of evolution from the mental processes that took place in the brains of Man’s animal ancestors. A human being,
unlike a computer, cannot part completely with sensory components of thinking and model the world by ma-
thematical means only. This peculiarity of human thinking affects the worldviewand is imprinted in the seman-
tics of natural language units.The novelty obtained as a result of the research lies in the fact that in the course
of analyzing the language material, the ways of the generating abstractions from sensory-visual images were
revealed.
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